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See the notice on TED website

671387-2026 - Hange
Poola – Lumekoristusteenused – Zimowe utrzymanie dróg powiatowych na terenie Powiatu 
Kościańskiego w sezonie 2026/2027.
OJ S 189/2026 30/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Powiatowych w Kościanie
E-posti aadress: m.buchert@zdp.koscian.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zimowe utrzymanie dróg powiatowych na terenie Powiatu Kościańskiego w sezonie 
2026/2027.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia
Menetluse tunnus: 49c26c65-a35f-4f13-860f-127abddc2b1b
Sisemine tunnus: ZDP.262.11.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Szczegółowe zasady regulujące sposób prowadzenia postępowania 
wynikają z SWZ. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami przewidzianymi dla 
zamówień klasycznych o wartości równej lub przekraczającej progi unijne. Postępowanie jest 
prowadzone zgodnie z zasadami przewidzianymi dla tzw. „procedury odwróconej”, o której 
mowa w art. 139 ust. 1, 3 - 4 PZP. Stosownie do przywołanych przepisów Zamawiający 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Kościan
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia z postępowania zamieszczony został w 
Rozdziale 6 SWZ. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt. 1-6 PZP, w art. 109 ust. 1 pkt 4-5 i 7 PZP, art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 
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13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.). Na podstawie art. 5k ust. 1 w/w 
rozporządzenia zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień 
publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a 
także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 
dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, 
art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-
h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób 
fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub; c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów 
lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu 
lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
2. Szczegółowy opis warunków udziału w postępowaniu zamieszczony został w w Rozdziale 7 
SWZ. 3. Szczegółowy opis oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych składanych 
w celu wykazania braku podstaw do wykluczeni z postepowania oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu zamieszczony został w Rozdziale 9 SWZ. 4. Szczegółowy opis 
sposobu przygotowania i składania oferty zamieszczony został w Rozdziale 13 i 14 SWZ. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 
1 pkt 7 PZP.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 129 
ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 793 z późn. zm. - „PZP”).

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zimowe utrzymanie dróg powiatowych na terenie Powiatu Kościańskiego w sezonie 
2026/2027
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Przedmiotem zamówienia są usługi związane z 
zimowym utrzymaniem dróg powiatowych na terenie Powiatu Kościańskiego w sezonie 2026
/2027. 1. Przedmiot zamówienia obejmuje: 1) Zwalczanie śliskości nawierzchni jezdni „ 
posypywanie” Posypywanie obejmuje – zwalczanie śliskości nawierzchni jezdni wg. standardu 
II,IV,V,VI zimowego utrzymania dróg ustalonych przez zamawiającego na terenie powiatu 
kościańskiego obejmującego gminy: Kościan, Czempiń, Krzywiń, Śmigiel. a) STANDARD II 
nawierzchnia na całej szerokości jezdni posypana solą do temperatury -10oC w przypadku 
niższej niż -10oC jezdnia posypana mieszaniną szorstką z dodatkiem co najmniej 20% soli lub 
piaskiem, b) STANDARD IV - nawierzchnia jezdni posypana solą do temperatury -10oC w 
miejscach niebezpiecznych decydujących o możliwości ruchu, - w przypadku niższej niż -10oC 
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jezdnia posypana mieszaniną szorstką z dodatkiem co najmniej 20% soli lub piaskiem, 
Zgodnie z wytycznymi do zimowego utrzymania dróg i Szczegółową Specyfikacją Techniczną 
stanowiącymi załącznik nr 2 do SWZ c) STANDARD V - nawierzchnia jezdni posypana 
mieszaniną szorstką z dodatkiem co najmniej 20% soli lub piaskiem w miejscach 
niebezpiecznych decydujących o możliwości ruchu Zgodnie z wytycznymi do zimowego 
utrzymania dróg i Szczegółową Specyfikacją Techniczną stanowiącymi załącznik nr 2 do SWZ 
d) STANDARD VI - nawierzchnia jezdni posypana mieszaniną szorstką z dodatkiem co 
najmniej 20% soli lub piaskiem w miejscach niebezpiecznych decydujących o możliwości 
ruchu. Zgodnie z wytycznymi do zimowego utrzymania dróg i Szczegółową Specyfikacją 
Techniczną stanowiącymi załącznik nr 2 do SWZ 2) „Odśnieżanie” obejmuje: - drogi zaliczone 
do standardu II - o łącznej długości 37,990 km - drogi zaliczone do standardu IV – o łącznej 
długości 114,223 km - drogi zaliczone do standardu V – o łącznej długości 96,534 km - drogi 
zaliczone do standardu VI – o łącznej długości 84,322 km Zgodnie z wytycznymi do zimowego 
utrzymania dróg i Szczegółową Specyfikacją Techniczną stanowiącymi załącznik nr 2 do 
SWZ. Wykonawca zobowiązany jest do utrzymania w gotowości sprzętu i środków 
transportowych wraz obsługą przewidzianą do realizacji usługi. Wykonawca przejmuje na 
siebie obowiązek wykonania usługi w następujący sposób: - AKCJA CZYNNA: Akcja czynna 
polega na pracy sprzętu bezpośrednio na drodze. Akcja czynna rozpocznie się w chwili 
akceptacji przez Zamawiającego konieczności wyjazdu do pracy sprzętu bezpośrednio na 
drodze zgłoszonego przez dyżurnego Wykonawcy za pomocą tel. Komórkowego, po wydaniu 
dyspozycji przez Zamawiającego. Maksymalny czas reakcji Wykonawcy na zgłoszenie 
dopuszczony przez Zamawiającego wynosi do 3 godzin od przekazania zgłoszenia. 
Rozpoczęcie akcji czynnej skutkuje zakończeniem akcji biernej. - AKCJA BIERNA: polega na 
pozostawieniu sprzętu wraz z operatorem w pełnej gotowości, pełnienie dyżurów 
dyspozytorskich i patrolowanie dróg, do podjęcia akcji czynnej. Przejście akcji czynnej na 
akcję bierną będzie następowało po wydaniu dyspozycji przez Zamawiającego, w wyniku 
wystąpienia konkretnych czynników pogodowych. W przypadku nagłej zmiany warunków 
pogodowych decyzję o przejściu z akcji biernej na czynną podejmuje Wykonawca 
powiadamiając niezwłocznie Zamawiającego. 3) prowadzenie dyżurów zimowego utrzymania 
dróg i całodobowego monitoringu stanu dróg; 4) utrzymanie w gotowości sprzętu i maszyn 
przewidzianych do realizacji niniejszego zamówienia wraz z obsługą; 5) dysponowanie tytułem 
prawnym własności, dzierżawy lub najmu placu ze składowiskiem soli, mieszaniną piasku z 
solą oraz sprzętem, zlokalizowanym na terenie Powiatu Kościańskiego w ilości min. 2 szt. 6) 
Wykonawca ma obowiązek oceny sytuacji na drogach i odpowiedniego reagowania poprzez 
wysyłanie stosownych jednostek, z powiadomieniem Zamawiającego (dyżurnego). Za 
przejezdność dróg odpowiada Wykonawca. Dokładny zakres robót i zasady posypywania i 
odśnieżania określa – załącznik nr 2 do SWZ. Zimowe utrzymanie nie obejmuje dróg w 
granicach miasta Śmigla, ul. Kościańskiej ( od Placu Wojska Polskiego do drogi krajowej nr 5) 
oraz ul. Leszczyńskiej ( od ul. Mickiewicza do drogi krajowej nr 5) . Zimowe utrzymanie dróg 
powiatowych nie obejmuje dróg w granicach miasta Krzywiń i miasta Kościan. Uwagi: Zaleca 
się, aby Wykonawca we własnym zakresie, przed złożeniem oferty, dokonał wizji lokalnej dróg 
powiatowych na których będzie prowadzone zimowe utrzymanie dróg. Przedmiot zamówienia 
należy wykonać zgodnie z obowiązującymi przepisami i normami w zakresie wykonawstwa 
robót w pasie drogowym.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
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Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje prawa opcji.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Kościan
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 5 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie uznany za 
spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat liczonych wstecz od dnia, w 
którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie): zrealizował lub realizuje (przy czym w tym przypadku będzie uwzględniana 
wartość zrealizowanej części przedmiotu umowy), na podstawie jednej lub większej ilości 
umów, usługi zimowego utrzymania dróg o łącznej wartości nie mniejszej niż 500 000 zł brutto. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu potwierdzenia spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu składanych przez Wykonawcę zawarty został w rozdziale 9 
SWZ.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez wykonawcę do 
realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dysponuje 
lub będzie dysponować: i. co najmniej 6 osobami, które posiadają prawo jazdy kat. C; Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu potwierdzenia spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu składanych przez Wykonawcę zawarty został w rozdziale 9 
SWZ.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek ten, w zakresie potencjału technicznego, zostanie uznany 
za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować: i. co najmniej 6 
szt. piaskarko solarek samochodowych, ii. co najmniej 6 szt. samochodów ciężarowych z 
pługiem lekkim lub średnim, iii. co najmniej 5 szt. ciągników powyżej 100 KM z pługiem 
średnim lub ciężkim iv. co najmniej 1 szt. koparko – ładowarki v. co najmniej 1 szt. ciągnika z 
ładowaczem Każda jednostka sprzętowa musi posiadać urządzenie GPS wraz z niezbędnym 
oprogramowaniem dla komputera Zamawiającego, pozwalającym na stałe monitorowanie 
pracującego sprzętu przez uprawnionego pracownika. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu 
składanych przez Wykonawcę zawarty został w rozdziale 9 SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Kirjeldus: W ramach kryterium „Cena brutto” ocena zostanie dokonana zgodnie z poniższym 
wzorem: C =(Oferta o najniższej cenie brutto/Cena brutto oferty badanej) x 60 pkt gdzie: C 
wartość punktowa badanej oferty Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, jeżeli złożono 
ofertę, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego 
zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny takiej oferty 
dolicza do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby obowiązek 
rozliczyć zgodnie z tymi przepisami. Ocenie w ramach kryterium „cena brutto” podlegać będzie 
cena brutto podana w ofercie.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: W ramach kryterium “Czas reakcji” ocena ofert zostanie dokonana zgodnie z 
poniższym wzorem: Kryterium dotyczy czasu przystąpienia do wykonania usługi zimowego 
utrzymania dróg, od momentu otrzymania od Zamawiającego informacji o konieczności 
rozpoczęcia akcji czynnej, rozumiane jako rozpoczęcie wykonania usługi w terenie (przyjazd 
na miejsce świadczenia usługi). Minimalny czas na przystąpienie do realizacji wynosi 1 
godzina, natomiast maksymalny 3 godziny, od otrzymania informacji od Zamawiającego 
(telefonicznie). W niniejszym kryterium Wykonawca może zadeklarować czas reakcji w 
przedziale od 1 godziny do 3 godzin. Sposób oceny i punktacji przedstawiał się będzie 
następująco: Zadeklarowanie czasu reakcji wynoszącego: 1 godzina – 40 punktów powyżej 1 
godziny do 2 godzin włącznie – 20 punktów powyżej 2 godzin do 3 godzin włącznie – 0 
punktów Czas reakcji należy podać w godzinach. Podane przez Wykonawców czasy w innych 
jednostkach zostaną przez Zamawiającego przeliczone na godziny. Jeżeli Wykonawca 
zadeklaruje czas przystąpienia do realizacji prac dłuższy niż 3 godziny spowoduje to 
odrzucenie oferty zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. W 
przypadku, gdy Wykonawca zadeklaruje czas krótszy niż 1 godzinę Zamawiający do oceny 
oferty przyjmie min. czas wynoszący 1 godzinę, natomiast do umowy zostanie wprowadzony 
czas zadeklarowany przez Wykonawcę w ofercie. Jeżeli w ofercie Wykonawca nie poda czasu 
reakcji, Zamawiający przyjmie, że deklaruje maksymalny czas reakcji tj. 3 godziny. 
Maksymalna ilość punktów do zdobycia w tym kryterium wynosi 40 punktów.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
5ca7f200-f639-4c62-a47a-bedfb3bf622b

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5ca7f200-f639-4c62-a47a-bedfb3bf622b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5ca7f200-f639-4c62-a47a-bedfb3bf622b
https://ezamowienia.gov.pl/
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 30/10/2026 11:15:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia określa 
SWZ i załączniki do SWZ, w szczególności Projekt umowy stanowiący załącznik nr 10 do SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki zostały określone w Projekcie umowy stanowiącym 
załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 19.1 Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanieodwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579590 PZP. 19.2. Odwołanie przysługuje na: niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 19.3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 19.4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). 19.5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 19.6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
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określone w pkt 19.4. i 19.5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 19.7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w 
Warszawie – sądu zamówień publicznych. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby 
Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 
2012 r.  Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem 
korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii 
Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA)  strony umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 
2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zarząd Dróg Powiatowych w 
Kościanie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zarząd Dróg Powiatowych w Kościanie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zarząd Dróg Powiatowych w Kościanie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Powiatowych w Kościanie
Registreerimisnumber: NIP 698158923
Postiaadress: ul. Gostyńska 38
Linn: Kościan
Sihtnumber: 64-000
Riik – jaotus (NUTS): Leszczyński (PL417)
Riik: Poola
E-posti aadress: m.buchert@zdp.koscian.pl
Telefon: 655127418
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:m.buchert@zdp.koscian.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224785421
Faks: 224785421
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
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